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•  	 Do użytku w domu. Używać tylko pod fachowym nadzorem.
• 	 To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i
	 powyżej i osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej
	 czy umysłowej lub z brakiem wiedzy i doświadczenia, jeżeli są one
	 pod nadzorem lub otrzymają instrukcje użytkowania urządzenia w
	 sposób bezpieczny i zrozumieją możliwe zagrożenia.
• 	 Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i użytkowanie
	 nie powinno być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
• 	 Ryzyko obraże: nie kieruj bezpośredniego strumienia powietrza na
	 twarz lub ciało.
• 	 Ryzyko wstrząsu elektrycznego: nie wystawiać pompki na deszcz
	 i nie stawiać na mokrej powierzchni podczas użytkowania. 
	 Przechowywać w domu.
• 	 Ryzyko poparzenia: nie używać dłużej niż 5 minut za jednym razem
	 na ustawieniu ”duża objętość-małe ciśnienie” i nie więcej niż 5 minut
	 za jednym razem na ustawieniu ”mała objętość-wysokie ciśnienie”.
• 	 Nie używaj urządzenia dłużej niż 5 minut za jednym razem. Odłącz z
	 sieci i odczekaj aż ostygnie przez co najmniej 15 minut.
• 	 Urządzenia należy używać wyłącznie razem z oryginalnym zasilaczem
	 dostarczonym wraz z urządzeniem. Musi być ono zasilane wyłącznie
	 z obwodu napięcia bardzo niskiego bez uziemienia funkcjonalnego
	 (SELV), napięciem podanym na urządzeniu.
PRZESTRZEGAJ NINIEJSZYCH ZALECEŃ ORAZ WSZYSTKICH
INSTRUKCJI, ABY UNIKNĄĆ USZKODZEŃ WŁASNOŚCI,
PORAŻENIA PRĄDEM, POPARZEŃ LUB INNYCH OBRAŻEŃ.

 Pompka Elektryczna QuickFill™
MODEL AP609  12V   72 W  

PRZECZYTAJ I POSTĘPUJ ZGODNIE Z PONIŻSZYMI PUNKTAMI ZANIM
                                  ZACZNIESZ UŻYWAĆ POMPKI.   

OSTRZEŻENIE
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Wąż Dysze

lub

UWAGA: Rysunki zamieszczone w instrukcji nie oddają w pełni faktycznego wyglądu produktu!!! 

Instrukcja obsługi 
1. 	Podłącz wąż do pompki (z przodu do pompowania, z tyłu do
	 wypuszczania powietrza).
2. 	Wybierz źródło zasilania: Wtyczka
	 samochodowa 12V czy Wtyczka do
	 zasilania w domu 220 – 240V. Podłączyć
	 do złącza zasilania wtyczkę prądu
	 zmiennego lub stałego.
3. 	Wybierz pożądany rozmiar końców ki.
4. 	Dla szybszego nadmuchiwania naciśnij “– ” (duża objętość - małe
	 ciśnienie przepływu powietrza) by napompować miękkie artykuły takie
	 jak materace lub nadmuchiwane zabawki.
5. 	Włącz przycisk na “ = ” (mała objętość – duże ciśnienie przepływ
	 powietrza) by napompować artykuły, które wymaga ją twardości i
	 sztywności takie jak piłki sportowe lub pontony.
	 UWAGA: Zawsze zaczynaj od “ – ” duża objętość - małe ciśnienie
	 ustawienie dla szybszego nadmuchiwania a potem przełącz na
	 “ = ” mała objętość – duże ciśnienie dla twardości jeżeli to
	 konieczne. Maximum: 0.083MPa (0.83bar).
6. 	Napompuj artykuł. UWAGA: By uniknąć rozerwania komór nie
	 pompować za mocno.
7. 	Wyłącz naciskając “O”.

Przechowywanie
Nie wymagana jest żadna specyficzna konserwacja pompki. W pompie
powietrza nie ma elementów, które mógłby naprawić użytkownik.
Gdy pompa, wąż, dysze i wtyczki nie są używane, należy je schować do
kartonu/opakowania i przechowywać w pomieszczeniach.

NAZWY CZĘŚCI  
Duża objętość -
małe ciśnienie

Mała objętość -
duże ciśnienie  

Włącznik 

Wtyczka do kontaktu
prądu zmiennego

Kabel zasilający

Złącze zasilania

Z tyłu do wypuszczania powietrza Z przodu do pompowania
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